ДОГОВІР №
	 м.Київ
	                                                                                                   1 лютого 2021 р.   


Товариство з обмеженою відповідальністю «ООО», далі — ОРЕНДОДАВЕЦЬ, в особі директора Заворотного Валерія Веніаміновича, що діє на підставі Статуту,  що являється платником податку на прибуток на загальних підставах, з однієї сторони та 
Приватне акціонерне товариство «Карлсберг Україна», в особі Регіонального директора з виробництва Руднєва Олександра Юрійовича, який діє на підставі довіреності №01-2019р. від 21.12.2018р., платник податку на прибуток на загальних підставах , в подальшому ОРЕНДАР, з іншої сторони, які разом у тексті Договору названі як Сторони, а кожний окремо Сторона, уклали цей договір оренди нерухомого майна (далі – Договір) про наступне:  

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. В порядку та на умовах, передбачених цим Договором, ОРЕНДОДАВЕЦЬ передає‚ а ОРЕНДАР приймає у тимчасове платне користування складські приміщення, що є частиною складського комплексу за адресою: Київська обл.,ООО. Як невід’ємну складову Об’єкту оренди ОРЕНДОДАВЕЦЬ передає‚ а ОРЕНДАР приймає у тимчасове платне користування Об’єкт оренди, кількість квадратних метрів, стан та найменування якого сторони визначають у складеному сторонами Акті прийому-передачі. 
1.2. В порядку та на умовах, передбачених цим Договором, ОРЕНДОДАВЕЦЬ у відповідності до вимог ОРЕНДАРЯ (якісно, вчасно і без затримки), силами власного персоналу виконує навантажувально-розвантажувальні роботи.

1.3. Мета оренди та цільове використання Об'єкта оренди за цим Договором – склад маркетингового обладнання (холодильники, тентова продукція, POS-матеріали тощо).
1.4. В тимчасове платне користування за цим Договором передається Об'єкт оренди балансовою вартістю ОООО грн. ООкоп. визначеною в бухгалтерській документації ОРЕНДОДАВЦЯ.

1.5. Приймання-передача Об'єкта оренди згідно з умовами цього Договору здійснюється Сторонами із складанням відповідного акту в строки, визначені цим Договором.
2. СУМА ДОГОВОРУ

2.1. Орієнтовна сума договору ОООО грн., в тому числі ПДВ ОООгрн.
3. ПРАВО ВЛАСНОСТІ

3.1. ОРЕНДОДАВЕЦЬ гарантує, що він є власником майна та має повне на неподільне право передавати у користування Об’єкт оренди.
3.2. Виключне право користування Об’єктом оренди за цим Договором належить ОРЕНДАРЮ. 

3.3. Всі покращення Об’єкта оренди, які зроблені з дозволу ОРЕНДОДАВЦЯ, що відокремлюються від Об’єкта оренди та не завдають йому при цьому шкоди, є власністю ОДЕНДАРЯ. 

4. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ ОРЕНДОДАВЦЯ 
4.1. ОРЕНДОДАВЕЦЬ зобов’язується:

4.1.1. Передати Об’єкт оренди ОРЕНДАРЕВІ по Акту прийому-передачі протягом трьох робочих днів з моменту укладення цього Договору.
4.1.2. Забезпечити  охорону Об’єкта оренди за умови здачі їх ОРЕНДАРЕМ охороні ОРЕНДОДАВЦЯ  (з відміткою в  двох примірниках журналу), під охоронну сигналізацію та наявності пломб. Один з примірників журналу зберігається у ОРЕНДОДАВЦЯ, другий у ОРЕНДАРЯ. Об’єкт оренди охороняється працівниками ОРЕНДОДАВЦЯ.

4.1.3. Забезпечити роботу в орендованому приміщенні пожежної сигналізації та пожежну безпеку зовнішнього  периметра приміщень, що орендуються.

4.1.4. Забезпечити пропуск на територію в відповідності з встановленим порядком.

4.1.5. Забезпечувати вільний під’їзд транспортних засобів ОРЕНДАРЯ та транспортних засобів третіх осіб, працюючих  в інтересах ОРЕНДАРЯ до завантажувальної зони, що знаходиться напроти орендованого приміщення.
4.1.6. Проводити поточний  ремонт даху.
4.1.7. Надавати щомісяця Акти  виконаних робіт з оренди, Акти зі сплати комунальних послуг до  10 числа наступного  місяця.
4.1.8. Не втручатися в господарську діяльність ОРЕНДАРЯ.

4.1.9. У випадку аварій або виникнення будь-яких інших непередбачених обставин, які загрожують пошкодженням Об’єкту оренди, докладати усіх можливих зусиль щодо їх термінового усунення.

4.1.10. При зміні найменування, місцезнаходження, банківських реквізитів, реорганізації чи ліквідації письмово повідомити про це ОРЕНДАРЯ протягом трьох робочих днів з моменту виникнення зазначених змін.

4.1.11. Усувати наслідки аварій і ушкоджень Об’єкта оренди, якщо аварія/ушкодження відбулися не з вини ОРЕНДАРЯ.

4.1.12. У відповідності до вимог ОРЕНДАРЯ (якісно, вчасно і без затримки), силами власного персоналу надавати навантажувально-розвантажувальні послуги у кількості 24 людино/годин в день у всі робочі дні кожного календарного місяця в якому надаються послуги з використанням власної навантажувальної техніки (навантажувача- 8 год вдень), а напередодні святкових і неробочих днів надавати навантажувально-розвантажувальні послуги у кількості 21 людино/годин в день.
4.1.13.
ОРЕНДОДАВЕЦЬ зобов’язується реєструвати податкові накладні та коригування до податкових накладних в електронному вигляді в Єдиному реєстрі податкових накладних згідно з нормами законодавства України без окремої вимоги ОРЕНДАРЯ. 

4.1.14. Надсилати ОРЕНДАРЮ на електрону адресу BZ12.slavutich@carlsberg.ua:
-
зареєстровані в ЄРПН податкові накладні / розрахунки коригування, що складаються, якщо передбачається збільшення суми компенсації вартості послуг на користь ОРЕНДАРЯ, в форматі XML, протягом 7  календарних днів з дати виписки;

-
 розрахунки коригування, що складаються, якщо передбачається зменшення суми компенсації вартості послуг ОРЕНДОДАВЦЯ, в форматі XML, протягом 5 календарних днів з дати виписки;

-
 сертифікати шифрування підписів та печатки у випадку, коли ОРЕНДОДАВЕЦЬ використовує інше програмне забезпечення відмінне від «M.E.DOC IS» - не пізніше 5 календарних днів з дати укладання договору.

Податкові накладні та/або Розрахунки коригування, що складаються, якщо передбачається збільшення суми компенсації вартості послуг на користь ОРЕНДОДАВЦЯ, або не передбачають зміни суми компенсації вартості повинні відповідати таким вимогам: 

-
бути оформленими в порядку, встановленому чинним законодавством України; 

-
містити цифровий підпис уповноваженої особи ОРЕНДОДАВЦЯ; 

-
бути зареєстрованими у Єдиному реєстрі податкових накладних. 

Розрахунки коригування, що складаються ОРЕНДОДАВЦЕМ при зменшенні суми компенсації вартості товарів повинні відповідати наступним вимогам: 

-
 бути оформлені в порядку, встановленому чинним законодавством України; 

-
містити цифровий підпис уповноваженої особи ОРЕНДОДАВЦЯ.

4.2. ОРЕНДОДАВЕЦЬ має право:

4.2.1. Здійснювати перевірку наявності та поряду використання Об’єкта оренди ОРЕНДАРЕМ.

4.2.2. Вимагати сплати орендної плати, внесення інших платежів, визначених цим Договором.

4.2.3. Ініціювати зміну умов цього Договору або його розірвання з попередженням ОРЕНДАРЯ за 90 календарних днів до запровадження відповідних змін або його розірвання, якщо інше не передбачено цим Договором.

4.2.4. Ініціювати перегляд орендної плати та вартість навантажувально-розвантажувальних робіт, якщо ціни на важливі складові в діяльності ОРЕНДАРЯ зросли більше, ніж на 5%, та які завчасно передбачити було неможливо.
4.2.5. Зараховувати отримані від ОРЕНДАРЯ кошти першочергово на сплату наданих послуг з забезпечення електроенергією, тепловою енергією, водопостачання та водовідведення, інших витрат, пов’язаних з виконанням цього Договору та з утриманням Об’єкту оренди.

4.2.6. Застосувати до працівників та/або відвідувачів ОРЕНДАРЯ, їх автотранспорту передбачені режимом доступу на територію ОРЕНДОДАВЦЯ засоби контролю (в тому числі особистого).
4.2.7. 
ОРЕНДОДАВЕЦЬ має право, попередньо узгодивши з ОРЕНДАРЕМ, надавати рахунки, акти наданих послуг/виконаних робіт, видаткові та податкові накладні за товари або послуги, надані за даним Договором, в електронному вигляді за допомогою програмного забезпечення «M.E.Doc IS», складені згідно з чинним законодавством про електронні документи, електронний документообіг і електронний цифровий підпис, із заповненням усіх обов'язкових реквізитів і накладенням електронного цифрового підпису уповноваженої особи і печатки. 

5. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ ОРЕНДАРЯ
5.1. ОРЕНДАР зобов’язується:

5.1.1. Використовувати Об’єкт оренди у відповідності з його призначенням (п. 1.1. Договору).

5.1.2. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати орендну плату, інші платежі, передбачені цим Договором.

5.1.3. Не допускати свідомо чи з необережності пошкодження чи знищення Об’єкта оренди.

5.1.4. Підтримувати Об’єкт оренди в технічно справному стані, придатному для його експлуатації за призначенням, а також не забруднювати  прилеглу до Об’єкта оренди територію і іншу територію Орендодавця. ОРЕНДАР зобов’язаний протягом трьох робочих днів  з моменту отримання письмового повідомлення від ОРЕНДОДАВЦЯ звільнити прилеглу територію від сміття та забруднення.

5.1.5. У випадку аварій та інших непередбачених обставин, які можуть заподіяти шкоду Об’єкту оренди, негайно сповіщати про це ОРЕНДОДАВЦЯ.

5.1.6. Після закінчення терміну оренди (не пізніше за наступний за останнім днем оренди робочий день)  ОРЕНДАР зобов'язаний передати ОРЕНДОДАВЦЮ об'єкт оренди в такому стані, в якому він його одержав, з урахуванням нормального зносу. Передача оформляється Актом прийому-передачі в якому відображаються всі істотні недоліки і пошкодження Об'єкту оренди. У разі розбіжностей за об'ємом або кількісному складу недоліків і пошкоджень Об'єкту оренди кожна із сторін має право привернути до складання акту двох осіб  (фізичних або юридичних). При цьому будь-яка із сторін або привернутих осіб може при підписанні акту викласти свої заперечення.

           У випадку  якщо ОРЕНДАР повертає об'єкт оренди з недоліками або пошкодженнями, він зобов'язаний усунути всі недоліки і пошкодження за свій рахунок. Якщо протягом одного місяця ОРЕНДАР не усунув недоліки і пошкодження об'єкту оренди ОРЕНДОДАВЕЦЬ має право провести ремонт за свій рахунок і стягнути з Орендаря суму, витрачену на їх усунення.

5.1.7. Безперешкодно допускати представників ОРЕНДОДАВЦЯ для огляду Об’єкта оренди, не втручатися в господарську діяльність ОРЕНДОДАВЦЯ, підкорятись всім вимогам режиму доступу на територію ОРЕНДОДАВЦЯ.

5.1.8. При зміні найменування, місцезнаходження, банківських реквізитів, реорганізації чи ліквідації письмово сповістити про це ОРЕНДОДАВЦЯ протягом трьох робочих днів з моменту виникнення зазначених змін.

5.1.9. Не здійснювати реконструкцію (добудову, перебудову, перепланування тощо), технічне переоснащення Об’єкта оренди без відповідної письмової згоди ОРЕНДОДАВЦЯ та попереднього погодження з державними органами, що здійснюють відповідні контрольно-дозвільні функції.

5.1.10. Дотримуватись всіх вимог пожежної безпеки та санітарно-епідеміологічних нормативів, норм охорони праці та техніки безпеки, природоохоронного законодавства, самостійно узгодити та отримати дозволи відповідних державних органів на початок робіт та їх здійснення, а також нести всю відповідальність за їх порушення та наслідки, спричинені таким порушенням.

5.1.11. Не передавати Об'єкт оренди в суборенду третім особам.
5.1.12. Майно, що знаходиться на зберіганні в Об'єкті оренди є власністю ОРЕНДАРЯ.

5.1.13. З моменту підписання цього Договору надати ОРЕНДОДАВЦЮ засвідчені власною печаткою копії: свідоцтва платника ПДВ/Витягу з реєстру платників ПДВ, довіреності на особу яка підписала договір.
5.2. ОРЕНДАР має право:

5.2.1. За власний рахунок здійснювати реконструкцію (добудову, перебудову, перепланування тощо) і технічне переоснащення Об’єкта оренди лише за умови наявності відповідної письмової згоди ОРЕНДОДАВЦЯ та попереднього погодження таких робіт з державними органами.

5.2.2. Користуватися системами комунікацій, що знаходяться на Об’єкті оренди.

5.2.3. Позначити своє місцезнаходження шляхом розміщення відповідних вивісок, вказівних табличок, рекламних стендів на вході до Об’єкта оренди.

5.2.4. Достроково повернути одне або декілька складських приміщень з оренди ОРЕНДОДАВЦЮ, письмово попередивши останнього не пізніше, ніж за 30 днів до дати здачі приміщення з оренди.
6. НАВАНТАЖУВАЛЬНО - РОЗВАНТАЖУВАЛЬНІ РОБОТИ, ОРЕНДНА  ПЛАТА   ТА ПОРЯДОК  РОЗРАХУНКІВ
6.1. Вартість навантажувально-розвантажувальних робіт в місяць розрахунок  у кількості                         24 людино/годин в день (напередодні святкових і неробочих днів у кількості 21 людино/годин в день) та навантажувач 8 год в день становить на період до ОООО року:
	№
	Найменування послуг
	Одиниця виміру
	Ціна без ПДВ. грн.
	Щомісячна плата з ПДВ. грн.

	1.
	Навантажувально-розвантажувальні роботи  (24 людино/годин в робочі дні)
	послуга
	
	

	
	Всього
	
	
	


6.2. Ставка орендної плати за Договором на період до 31.03.2020 року становить:
	№
	Назва об’єкту нерухомості
	Площа, м. кв.
	Вартість , грн./м. кв. (з ПДВ)
	Щомісячна орендна плата з ПДВ, грн.

	1.
	Складське приміщення арочного типу
	
	
	

	2.
	Офісне приміщення 
	
	
	

	
	Всього
	
	
	


     6.3. Загальна вартість оренди та навантажувально-розвантажувальних робіт в місяць становить ОООО грн. Комунальні послуги включені у вартість орендної плати.  
     6.4. Орендна плата та вартість навантажувально-розвантажувальних робіт сплачуються ОРЕНДАРЕМ один раз на місяць шляхом перерахування грошових коштів на рахунок ОРЕНДОДАВЦЯ.                                                                                     
    6.5. Оплата проводиться з відстрочкою 93 календарних дні з моменту підписання акту наданих  послуг, але тільки у платіжний день (на момент підписання Договору, платіжний день - вівторок). ОРЕНДАР не здійснює платежі в неплатіжні дні, а саме: державні свята, неробочі дні банків України, вихідні дні, понеділок, середу, п'ятницю. Платежі, що припадають на день оплати в неплатіжні дні, будуть проводяться в перший наступний платіжний день.  
6.6. Отриманий Акт наданих послуг/виконаних робіт ОРЕНДАР повинен підписати, оформити належним чином  та повернути на адресу ОРЕНДОДАВЦЯ протягом 8 (восьми) днів з дати отримання. Датою отримання Акту наданих послуг/виконаних робіт вважається:

· при отриманні нарочним – дата вручення представнику ОРЕНДАРЯ;
· при направленні рекомендованим листом – дата, зазначена  у відбитку поштового  штемпеля на документі, що зроблений поштовим відділенням та підтверджує відправлення, з урахуванням поштового пробігу документа (по місту-3 дні, по області – 5- днів, по Україні – 7 днів);

6.7. В разі наявності заперечень щодо даних, зазначених в Акті наданих послуг/виконаних робіт , ОРЕНДАР зобов’язаний надати ОРЕНДОДАВЦЮ нормативно обґрунтовані письмові заперечення до даного Акту наданих послуг/виконаних робіт з додаванням  відповідних документів та погодити з ОРЕНДОДАВЦЕМ всі розбіжності у встановлений пунктом 6.6  договору строк. У  разі неотримання ОРЕНДОДАВЦЕМ Акту наданих послуг/виконаних робіт, або обґрунтованих заперечень в його підписанні у встановлений договором термін, Акт наданих послуг/виконаних робіт підписується ОРЕНДОДАВЦЕМ з позначенням  про відмову у підписанні його ОРЕНДАРЕМ, та оформлений таким чином Акт наданих  послуг/виконаних робіт вважається погодженим і  є підставою для проведення остаточних розрахунків за зазначений в ньому  розрахунковий період. 

6.8. Орендна плата нараховується ОРЕНДОДАВЦЕМ і сплачується ОРЕНДАРЕМ з моменту фактичної передачі Об’єкта оренди ОРЕНДАРЮ, про що складається акт прийому-передачі. Орендна плата нараховується ОРЕНДОДАВЦЕМ і сплачується ОРЕНДАРЕМ до моменту фактичного повернення Об’єкта оренди ОРЕНДОДАВЦЮ, про що складається акт прийому-передачі.

      6.9. Сторони домовились про підвищення вартості навантажувально-розвантажувальних робіт та ставок орендної плати з 01 лютого 2022 року, про що робляться відповідні зміни та доповнення до п.2.1, п.6.1. та 6.2. Договору.

ОООО 
7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання умов цього Договору Сторони несуть відповідальність, передбачену цим Договором, а також чинним законодавством України. 

7.2. У разі прострочення строків передачі Об’єкта оренди ОРЕНДАРЮ ОРЕНДОДАВЕЦЬ сплачує ОРЕНДАРЮ неустойку у розмірі 0,05% від за вартості оренди за кожен день прострочення, але не більше 10% відсотків від вартості Договору.
7.3. За прострочення сплати орендної плати, оплати інших платежів за цим Договором ОРЕНДОДАВЕЦЬ має право нарахувати ОРЕНДАРЮ пеню у розмірі 0,05% від суми заборгованості за кожний день прострочення, але не більше 10% відсотків від суми заборгованості.
7.4. Сплата неустойки (неустойки, пені) не звільняє Сторони від виконання умов цього Договору. Грошові кошти, сплачені Стороною, першочергово зараховуються на погашення основної заборгованості (простроченої заборгованості), а потім на відшкодування пені.

7.5. Закінчення строку цього Договору (його припинення) не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.

7.6. Сторони не несуть відповідальності за дії/бездіяльність комунальних та/або енергопостачальних організацій.

      7.7. В разі порушення строків реєстрації податкових накладних та/або розрахунків коригування до податкових накладних, що складаються, якщо передбачається збільшення суми компенсації вартості послуг або не передбачають зміни суми компенсації вартості, ОРЕНДАР  має право збільшити відстрочку оплати по даному Договору в розмірі, що складає суму ПДВ не зареєстрованої вчасно податкової накладної та/або розрахунків коригування до податкових накладних, на кількість днів затримки проведення такої реєстрації Виконавцем податкових накладних/ розрахунків коригування в Єдиному реєстрі податкових накладних. Таке затримання строку оплати не може перевищувати 180 календарних днів. 

7.8. В разі нездійснення ОРЕНДОДАВЦЕМ обов’язкової, згідно з податковим законодавством України, реєстрації податкової накладної/розрахунку коригування до податкової накладної в Єдиному реєстрі податкових накладних у строк більше 180 календарних днів з дати складення податкової накладної/розрахунку коригування,  або в разі порушення порядку заповнення податкової накладної/розрахунку коригування, внаслідок чого ОРЕНДАР втратив право на податковий кредит чи право на зменшення податкових зобов’язань,  сплачує  штраф у розмірі суми ПДВ, визначеної в незареєстрованих або заповнених з порушенням порядку податкових накладних або розрахунках коригування.  

7.9.За заявою ОРЕНДАРЯ, зобов'язання зі сплати штрафу, вказаного у цьому пункті Договору, припиняється зарахуванням вимоги зі сплати цього штрафу та зустрічної однорідної вимоги про сплату заборгованості за послуги, отримані ОРЕНДАРЕМ від ОРЕНДОДАВЦЯ по цьому Договору. Без додаткового погодження ОРЕНДОДАВЦЯ, заява ОРЕНДАРЯ, про зарахування зустрічних однорідних вимог, є підставою для припинення вказаних у ній зобов'язань з моменту відправлення відповідної заяви ОРЕНДОДАВЦЮ. Про відправлення заяви ОРЕНДАР в цей же день повідомляє ОРЕНДОДАВЦЯ шляхом відправлення копії заяви за електронними адресами: kievspetsrezerv@ukr.net при цьому ризик неотримання/несвоєчасного отримання не уповноваженою на те особою та інші наслідки того, що заяву не буде доставлено адресату та/або адресат не буде ознайомлений зі змістом такої заяви, несе ОРЕНДОДАВЕЦЬ.

8. Вирішення спорів 

8.1. Всі спори, які можуть виникнути при виконання умов цього Договору, Сторони вирішують шляхом переговорів. 
8.2. У разі неможливості досягнути згоди по спірним питанням, спір передається на розгляд до господарського суду в порядку, передбаченому чинним законодавством України. 

9. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ 

9.1. Цей Договір вважається укладеним з моменту його підписання Сторонами і вступає в дію з 1 лютого 2021 р. та діє до 31січня 2023 р., але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами  своїх зобов'язань за даним Договором, окрім випадків, передбачених цим Договором.
9.2. ОРЕНДОДАВЕЦЬ має право відмовитися від цього Договору і вимагати повернення Об’єкта оренди, якщо ОРЕНДАР не вносить плату за користування Об’єктом оренди протягом трьох місяців підряд (ст. 782 Цивільного кодексу України). У разі відмови ОРЕНДОДАВЦЯ від цього Договору за вказаних обставин цей Договір є розірваним через 30 календарних днів з моменту отримання Повідомлення ОРЕНДАРЕМ. Повідомлення може бути надіслане ОРЕНДАРЮ рекомендованим або цінним листом на розсуд ОРЕНДОДАВЦЯ за адресою, вказаною ОРЕНДАРЕМ в цьому Договорі. 

9.3. Кожна із Сторін має право ініціювати зміну умов цього Договору або його розірвання з попередженням один одного за 90 календарних днів до запровадження відповідних змін або його розірвання, якщо інше не передбачено цим Договором.
9.4.Після закінчення строку дії цього Договору або його припинення Орендар зобов’язаний повернути ОРЕНДОДАВЦЮ Об’єкт оренди в стані, придатному для його експлуатації (з урахуванням нормального зносу), протягом двох робочих днів з моменту закінчення строку дії цього Договору або його припинення із складанням акту прийому-передачі.

9.5. Підписуючи цей Договір, ОРЕНДАР засвідчує свою відмову від власного переважного права на придбання Об’єкта оренди в разі його відчуження ОРЕНДОДАВЦЕМ. ОРЕНДОДАВЕЦЬ не відповідає за будь-яку діяльність/бездіяльність ОРЕНДАРЯ, третіх осіб, що спричинила невиконання або неналежне виконання ОРЕНДОДАВЦЕМ умов цього Договору.

9.6. Всі зміни та доповнення до цього Договору, а також додатки до нього, що становлять його невід’ємну частину, повинні бути викладені у письмовій формі та підписані обома Сторонами.

9.7. У всьому, що не передбачено умовами цього Договору, Сторони керуються нормами чинного Цивільного кодексу України. До правовідносин сторін за будь-яких обставин не застосовуються норми Закону України «Про оренду державного та комунального майна».

9.8. Сторони засвідчують, що ОРЕНДОДАВЕЦЬ передає Об’єкт оренди ОрендарЮ у стані, що дозволяє нормальне використання (експлуатацію) Об’єкта оренди за його призначенням.

9.9. Цей Договір складено українською мовою у двох примірниках, по одному для кожної зі Сторін, при цьому кожний з примірників є автентичним і має однакову юридичну силу. З моменту укладання цього Договору будь-який обмін листами, документи, переговори Сторін з питань, що стосуються умов цього Договору, втрачають юридичну силу.
Додатки:  1. Акт приймання-передачі об`єкта.

                  2. План-схема орендованих об’єктів нерухомості.
                  3. Угода про дотримання положень чинного  законодавства у сфері протидії хабарництву та  корупції під час договірної співпраці. 
10. Місцезнаходження і реквізити Сторін
	
	Орендар

	ОРЕНДАР:

ПрАТ «КАРЛСБЕРГ УКРАЇНА»

Юридична адреса: 69076, м.Запоріжжя, вул. Василя Стуса, буд. 6

Код ЄДРПОУ: 00377511

П/р 26004500300561 в

Відділенні «КІБ»АТ«Креді Агріколь Банк» МФО 300614

П/р 26000200390466 в АТ "Сітібанк" 

МФО 300584 

ІПН 003775108241
Адреса для листування: 03026, Україна, м. Київ, вул. Пирогівський шлях, 137,

Тел. (044) 490-29-29,
факс: (044) 494-17-07

Регіональний директор з виробництва
ПрАТ «Карлсберг Україна» 
__________________ Руднєв О. Ю.
ОРЕНДОДАВЕЦЬ:

ТОВ «ОООО»
Директор ТОВ «ОООО»
___________________ 

Заступник директора 

з дистрибуції

____________________Варава О.В.

	

	
	


Додаток  № 1

до договору №____
від  01.02.2021р.
АКТ

приймання – передачі об’єкта в оренду
до договору № ___ від 01.02.2021р.
   м. Київ                                                                                                  


 1  лютого  2021р.


На умовах, передбачених договором оренди нерухомого майна ОРЕНДОДАВЕЦЬ Товариство з обмеженою відповідальністю «КИЇВСПЕЦРЕЗЕРВ», в особі директора Заворотного Валерія Веніаміновича передав, та ОРЕНДАР Приватне акціонерне товариство «Карлсберг Україна», в особі Регіонального директора з виробництва Руднєва Олександра Юрійовича  прийняв в тимчасове платне користування до 31 березня 2021 р. Об’єкт оренди - приміщення загальною площею:  
	№
	Назва об’єкту нерухомості
	Площа, м. кв.

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	Всього
	


    Об’єкт знаходиться за адресою: Київська область ОООО Стан орендованого приміщення відповідає умовам укладеного сторонами договору. 

Енергетичне і технологічне обладнання, технічні системи орендованого приміщення знаходяться в задовільному стані і відповідають умовам договору.

Об`єкт   оснащено протипожежною сигналізацією.

Протипожежний стан відповідає вимогам чинного законодавства України та умовам договору.

Недоліки не виявлені, зауважень представників сторін немає.

Складання цього Акту є підставою для сплати орендної плати та інших платежів згідно з умовами договору оренди нерухомого майна №               від 01.02.21.

Цей Акт прийому – передачі об’єкта оренди складено на одній сторінці в двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної зі Сторін, і є невід’ємною частиною договору оренди нерухомого майна №           від  01.02.21р.  

ПЕРЕДАВ:                                                                            ПРИЙНЯВ:   

ОРЕНДОДАВЕЦЬ ________________                              ОРЕНДАР    ______________

Директор 
Регіональний директор з виробництва
ОООО                                                                                    Руднєв Олександр Юрійович
Додаток № 2 

до Договору №_____ від 01.02.2021 р.

План-схема орендованих об’єктів нерухомості

	№
	Назва об’єкту нерухомості
	Площа, м. кв.

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	Всього
	



	         ВІД  ОРЕНДАРЯ:
Регіональний директор з виробництва
ПрАТ «Карлсберг Україна»

__________________ /Руднєв О. Ю./

        м. п.
	                  ВІД  ОРЕНДОДАВЦЯ :

Директор ТОВ «ОООО»
___________________ / ОООО /
м. п.

	Заступник директора з дистрибуції 

___________________________ Варава О.В.
	


Додаток № 3  

до Договору №____ від 01.02.2021 р.

УГОДА

про дотримання положень чинного  законодавства у сфері протидії хабарництву та  корупції під час договірної співпраці 

м. Київ








                           01.02.2021 р.

1. В цій Угоді містяться наступні визначення:

1.1 Антикорупційне законодавство означає будь-які чинні іноземні законодавчі норми та  положення нормативно-правових актів чинного законодавства України в сфері протидії хабарництву та  корупції.

1.2 Персонал Орендодавця означає посадових осіб, директорів, співробітників Орендодавця, прямих або непрямих власників чи акціонерів, або будь-якої іншої Сторони, що діє від його імені, включаючи без обмеження, субпідрядників.

2. Орендодавець заявляє та підтверджує, що він обізнаний із законодавством в сфері боротьби  з корупцією, і ні Орендодавець, ні Персонал Орендодавця не вчиняв та ніколи не вчинить будь-які дії щодо будь-якої діяльності, пов'язаної прямим або непрямим чином із співпрацею з  Орендарем  які будуть вважатися порушенням законодавства в сфері боротьби  з корупцією, або іншим чином приведе Орендаря або його посадових осіб, директорів, співробітників та/або філій, та/або представництв до порушення норм такого законодавства.

3. Під час договірної співпраці з Орендарем Орендодавець:

3.1 Не буде вчиняти дії, щоб Персонал Орендаря платив,  пропонував,  обіцяв оплатити або дозволяти оплату прямим або непрямим чином будь-якого хабара, подарунка, грошей, фінансової чи іншої переваги, що може бути розцінене як порушення антикорупційного законодавства;

3.2  Буде вести протягом трьох років належний і достовірний бухгалтерський облік, в якому достовірно будуть відображатися всі зроблені оплати стосовно будь-якої операції, проведеної в рамках відповідного договору з Орендарем, а також на вимогу Орендаря надасть копії відповідних документів. Орендодавець не буде надавати Орендарю  недостовірну інформацію та звіти в межах відповідного договору.

4. Орендодавець гарантує, що Персонал Орендодавця обізнаний з положеннями антикорупційного законодавства.

5. Орендодавець повинен  у разі необхідності  та в рамках відповідного договору направити уповноважених представників  для проведення зустрічі з представниками Орендаря для обговорення стану дотримання  антикорупційного законодавства.

6. Орендар має право в односторонньому порядку розірвати відповідний договір шляхом направлення відповідного повідомлення, якщо Орендар  виявить, що Орендодавець або будь хто з Персоналу Орендодавця порушив свої зобов’язання та /або положення, що містяться в цій Угоді, та/або іншим чином порушив антикорупційне законодавство або змусив Орендаря, його посадових осіб, директорів, співробітників та / або філій, та/або представництв порушити антикорупційне законодавство.

7.  Орендодавець зобов'язується врегулювати, в тому числі компенсувати, пред’явлені до Орендаря претензії та/ або позови в результаті порушення Орендодавцем будь-якого положення, яке міститься в цій Угоді та/або антикорупційному законодавстві. Ця Угода продовжує діяти у випадку будь-якого припинення або закінчення терміну дії відповідного договору з будь-якої причини.
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	                  ВІД  ОРЕНДАРЯ:
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«01» лютого 2021 р.

УГОДА

про дотримання положень Кодексу поведінки постачальників (товарів, послуг, робіт) і ліцензіатів

Carlsberg Group під час договірної співпраці

Дана угода укладена між ТОВ «КИЇВСПЕЦРЕЗЕРВ»  (надалі – Постачальником) та Приватним акціонерним товариством «Карлсберг Україна», що є частиною Carlsberg Group, про те, що Постачальник зобов’язується дотримуватись вимог і положень Кодексу поведінки постачальників і ліцензіатів Carlsberg Group, який викладено в цій Угоді:
Кодекс поведінки постачальників і ліцензіатів Carlsberg Group

Вступ

Наші прагнення

Carlsberg Group намагається зробити позитивний внесок у суспільство і навколишнє середовище шляхом розробки та втілення практичних правил етичного ведення бізнесу, за допомогою яких ми забезпечуємо фінансовий успіх компанії та водночас гарантуємо, що наша бізнес-стратегія і комерційна діяльність виконуються у відповідальний спосіб. Carlsberg Group пишається тим, що вона являє собою етичний бізнес, тож ми очікуємо від постачальників і партнерів, з якими ми співпрацюємо, готовності дотримуватися цих стандартів. Діючи таким чином, ми намагаємося принести користь своїм акціонерам та загалом усім, хто має велике значення для компанії, у тому числі нашим співробітникам, нашим бізнес-партнерам та мешканцям місцевостей, де ми працюємо.

Carlsberg Group підтримує засади Декларації ООН про права людини, а також є одною зі сторін, що підписалися під Глобальною угодою ООН, а це означає, що ми додержуємося 10 принципів у наступних важливих сферах: праця та права людини; охорона здоров’я та праці; навколишнє середовище; етика бізнесу (у тому числі протидія корупції).

Область застосування

Цей Кодекс застосовується до всіх постачальників і ліцензіатів Carlsberg Group (тут і надалі — «Постачальник» або «Постачальники»). Дотримання Кодексу є обов’язковою для виконання частиною будь-яких угод між Carlsberg Group і нашими Постачальниками.

Положення Кодексу розповсюджуються на всіх працівників Постачальника, у тому числі на тих, хто працює неофіційно, за короткостроковим контрактом або на неповний день. В обов’язки Постачальників входить прослідкувати, щоб їхні субпідрядники та інші треті сторони, що діють від їхнього імені, не порушували стандарти цього Кодексу, що також передбачає повну відповідальність за повідомлення про його зміст і забезпечення належного впровадження усіх необхідних заходів.

Carlsberg Group буде час від часу переглядати ступінь придатності та подальшої ефективності цього Кодексу і повідомляти наших Постачальників про результати цього перегляду.

Дотримання

Наші Постачальники зобов’язані діяти згідно з цим Кодексом і дотримуватися усіх відповідних законів і правил; у випадку виникнення якогось протиріччя Постачальники повинні додержуватися більш суворих вимог. Carlsberg Group очікує від Постачальників здатності за проханням надати докази того, що вони дотримуються цього Кодексу і усіх відповідних законів.

Carlsberg Group намагається постійно самовдосконалюватися і переконана, що побудування довгострокових відносин із нашими Постачальниками на засадах співпраці вкрай важливе для нашого бізнесу. Ми цінуємо чесний і відкритий діалог та вважаємо, що прозорість життєво необхідна для розвитку успішних відносин у бізнесі. Carlsberg Group очікує від наших Постачальників дотримання цього Кодексу, при цьому наші Постачальники повинні (а) у випадку будь-якого факту недотримання бути готові прийняти активну участь у своєчасному усуненні такого порушення та (б) у випадку порушення цього Кодексу проінформувати про це відповідну особу з вищого керівництва Carlsberg та/або юриста. Carlsberg Group залишає за собою право перевіряти, наскільки Постачальники дотримуються цього Кодексу, а також право розірвати будь-які угоди із Постачальником, який неодноразово нехтує цим Кодексом або вирішить, що дотримання цього Кодексу неможливе.

1. Праця та права людини

1.1. Відсутність дискримінації

Постачальник не має права допускати дискримінацію будь-якого роду проти якогось працівника або у відношеннях між співробітниками, причому будь-які рішення стосовно професійної діяльності працівників, у тому числі про їх наймання, звільнення та вихід на пенсію, повинні прийматися виключно на базі відповідних об’єктивних критеріїв.

1.2. Примусова праця

Постачальник не може брати участь або отримувати користь від будь-якої форми примусової праці, а працівники Постачальників мають право вільно пересуватися та покинути своє робоче місце після закінчення своєї зміни.

Постачальник має утримуватися від вимог до працівників щодо надання оригіналів посвідчення особи чи оригіналів інших офіційних документів, або сплати грошового депозиту як обов’язкової умови їх відносин з роботодавцем.

Постачальники повинні простежити за тим, щоб їх охоронці не притискали свободу та безпеку інших.

1.3. Дитяча праця

Постачальник не може брати участь або отримувати користь від використання дитячої праці.

Усі штатні працівники Постачальників на повній зайнятості повинні бути віком від 15 років, або їх вік повинен бути не нижчим, ніж це передбачено відповідним законом, в залежності від того, яка норма вища за значенням.

За умов існуючого дозволу з боку чинного законодавства, Постачальник може наймати дітей віком від 14 до 15 для виконання кількох годин легкої роботи на день, якщо при цьому їхні завдання будуть простими, обмеженими і не будуть заважати їхнім навчальним обов’язкам, а також не завдаватимуть шкоди їхньому здоров’ю чи розвитку. Програми виробничої практики для дітей, вік яких не сягнув мінімально припустимого для роботи, повинні оплачуватися та бути чітко спрямованими на навчання.

Постачальник повинен утримуватися від наймання працівників, молодших за 18 років, на посади, що потребують небезпечної роботи, яка може зашкодити їхньому здоров’ю, безпеці або моральному стану.

1.4. Свобода зборів та колективних угод

Постачальник повинен поважати право працівників на утворення та приєднання до професійних спілок і на колективні перемовини.

Постачальник не має права намагатися вплинути на вибір працівників щодо вступу до профспілки або звільняти працівників тільки на підставі їхньої належності до профспілки.

Якщо у регіоні діяльності компанії не має юридично зареєстрованих спілок, або якщо дозволяється існування тільки схвалених державою організацій, Постачальник повинен подбати про організацію альтернативних засобів ефективного представлення інтересів працівників.

1.5. Домагання

Постачальник зобов’язаний захищати працівників від будь-яких дій з фізичного, мовного, сексуального або психологічного домагання, знущання або погроз на робочому місці з боку співпрацівників або керівників.

1.6. Робочий час, пільги та заробітна платня

Постачальник повинен дотримуватися найжорсткіших відповідних законодавчих норм та/або галузевих стандартів щодо заробітної платні, робочого часу, понаднормової роботи і пільг. Від працівників не можна вимагати працювати більше 40 годин на тиждень. Понаднормова робота повинна бути добровільною, не повинна перевищувати 12 годин на тиждень (або максимальну тривалість, передбачену відповідним законодавством та правилами), повинна оплачуватися, і робітники Постачальника матимуть право хоча б на один вихідний протягом кожних семи днів, а також їм надаватимуться належні перерви під час роботи та достатньо тривалі періоди відпочинку між змінами.

Штрафи у вигляді відрахувань із зарплатні не дозволяються, за винятком випадків, коли відповідний робітник дав на це явну згоду або коли це передбачається національним законодавством.

1.7. Оплачувана відпустка

Постачальник повинен надавати усім працівникам право на лікарняну відпустку або щорічну відпустку, а також на відпустку з догляду за дитиною для відповідних працівників із новонародженою або щойно всиновленою дитиною, згідно з чинним законодавством. Працівників, що скористуються відпусткою з догляду за дитиною, не можна звільняти або погрожувати їм звільненням, і вони повинні мати можливість повернутися до свого колишнього роботодавця на ту ж саму зарплатню і з тими ж самими пільгами.

1.8. Трудова угода

Постачальник зобов’язаний надати усім працівникам письмову, зрозумілу і юридично обов’язкову трудову угоду. Положення, розраховані на тимчасових або сезонних працівників, не повинні мати більш вигідний характер, ніж ті, що застосовуються до постійних працівників.

2. Охорона здоров’я та праці

Постачальник повинен подбати про організацію для своїх робітників безпечного та нешкідливого робочого середовища та надання їм захисного обладнання і навчання, необхідного для безпечного виконання своїх обов’язків. Постачальник повинен сформулювати та дотримуватися плану з охорони здоров’я та техніки безпеки, у якому чітко викладені заходи з захисту працівників та інших людей, які можуть постраждати від їхньої діяльності. На додаток до цього, Постачальник повинен активно виявляти та усувати або контролювати фактори небезпеки, які загрожують працівникам або іншим людям, що знаходяться на робочих об’єктах Постачальника, а також навколишньому середовищу.

2.1. Системи, документація та нещасні випадки

Постачальник повинен, згідно з діючим законодавством, розробити та підтримувати ефективні інформаційно-консультаційні системи для працівників з питань охорони здоров’я і праці, а також ретельно документувати усі нещасні випадки, травми та відомі загрози життю і здоров’ю на робочому місці.

2.2. Санітарно-гігієнічна інфраструктура

Постачальник зобов’язаний створити придатну, чисту інфраструктуру, що задовольняє санітарним нормам і потребам його працівників, а також за потужністю відповідає численності робочої сили. Таку санітарно-гігієнічну інфраструктуру треба організувати як на робочому місці, так і у будь-яких житлових приміщеннях, наданих Постачальником, при цьому вона повинна включати доступ до туалетів, питної води та, за необхідністю, санітарне обладнання для зберігання їжі.

2.3. Нещасні випадки і надзвичайні ситуації, пов’язані зі здоров’ям

Постачальник зобов’язаний розробити і підтримувати процедури, спрямовані на запобігання нещасним випадкам, а також процедури для надзвичайних ситуацій. За допомогою цих процедур має бути можливість ефективно реагувати на всі надзвичайні ситуації, пов’язані зі здоров’ям, та аварії на виробництві, що мають негативний вплив на навколишню місцевість.

3. Навколишнє середовище

Постачальник повинен дотримуватися і бути в курсі усіх відповідних дійсних законодавчих норм і вимог по відношенню до наслідків для навколишнього середовища, які можуть викликати його діяльність, продукти або послуги. Постачальники повинні проактивно дбати про дотримання екологічних стандартів шляхом безперервного навчання усіх профільних працівників та ефективного контролю та нагляду за операціями в усіх сферах своєї комерційної діяльності.

3.1. Заходи з вирішування екологічних проблем

Постачальник зобов’язаний докласти зусиль для запобігання, та впровадити ефективні системи для мінімізації, усунення та повідомлення про будь-які негативні екологічні наслідки від своєї діяльності, продукції або послуг. Постачальник повинен подбати про постійне покращення своїх показників екологічно безпечної роботи та намагатися через співпрацю із своїми власними постачальниками покращити ці екологічні показники в усій структурі ланцюга постачання продукції.

3.2. Повітряне, шумове та водне забруднення

Постачальник повинен гарантувати дотримання дійсного законодавства та правових норм відносно викидів в атмосферу, шумового забруднення та злиття відходів у воду або ґрунт.

3.3. Відходи і хімічні речовини

Постачальник повинен скласти та підтримувати в актуальному стані (а) список шкідливих та нешкідливих відходів та брухту з метою відстеження типів і об’ємів відхідних матеріалів, які він виробляє, а також (б) процедури для безпечного збору, транспортування та утилізації відходів.

Шкідливі відходи не можна скидати на звалищах або спалювати на місці, за винятком ситуацій, коли на це отримана згода і дозвіл відповідних органів. При скиданні нешкідливих відходів на звалище або спалюванні їх на місці треба додержуватися усіх належних юридичних вимог.

Постачальник повинен забезпечувати виконання письмових процедур, разом із чіткими інструкціями, стосовно закупівлі, зберігання, маніпуляцій та використання хімічних речовин, причому особливу увагу слід приділити шкідливим матеріалам.

4. Етика бізнесу

4.1. Корупція та хабарництво

Постачальник у своїй комерційній діяльності повинен дотримуватися усіх діючих антикорупційних законів, зокрема, йому забороняється (а) намагатися отримати неправомірну перевагу (тобто таку перевагу, на яку він не має права) шляхом обіцяння, пропонування або надавання цінностей, чи то безпосередньо, чи то посередньо, будь-якому державному посадовцю, партнерові по бізнесу або будь-якій третій стороні, або (б) брати участь у будь-якій іншій формі корупції, вимагання, розкрадання або шахрайства, які ставлять за мету нечесним засобом отримати неналежні переваги або іншим чином вплинути на результати комерційних відносин. Постачальники повинні простежити за тим, щоб усі профільні працівники і треті сторони були ознайомлені з відповідним антикорупційним законодавством і додержувалися його.

4.2. Подарунки та розваги

Постачальник повинен утримуватися від пропозицій щодо фінансування, пожертв, надмірних подарунків і марнотратних розваг або представницьких витрат на адресу будь-яких працівників або інших контрагентів Carlsberg Group з метою вплинути на бізнес-рішення. Постачальник зобов’язаний переконатися, що абсолютно усі подарунки і розваги, що їх пропонують співробітникам Carlsberg, надані прозоро і мають під собою розумні ділові підстави.
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